
Bedienungsanleitung USB-Speichersticks

Systemvoraussetzungen

Steckplatz: USB-Anschluss 
Betriebssystem: Microsoft Windows

Sicherheitshinweise

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produkts und ist aufzubewahren. Wir möchten 
Sie bitten, die nachfolgenden Hinweise genauestens zu befolgen. Nur so ist die Lebensdau-
er und ein zuverlässiger Betrieb des USB-Speichersticks sicher zu stellen.

Betriebssicherheit

• 	Halten Sie das Gerät von Feuchtigkeit fern. Kurzschlussgefahr!
• 	 Schützen Sie das Gerät vor Staub, Hitze, Erschütterung und direkter Sonneneinstrahlung. 

Nur so können Sie Betriebsstörungen vermeiden. 
• 	 Folgen Sie der Bedienungsanleitung Ihres Computers . 
• 	 Falls es Probleme mit Ihrem Gerät gegeben sollte, bitte wenden Sie sich an Ihren Fach-

händler.
• 	Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Geräts.
• 	 Es handelt sich um ein elektrisches Gerät. Halten Sie daher Kinder davon fern, um 

Gefahren zu vermeiden. 

Inbetriebnahme

Anschluss

Entfernen Sie den Deckel des USB-Speichersticks und stecken Sie ihn in einen freien USB-
Steckplatz ihres Computers. Der Speicherstick wird automatisch erkannt und als separates 
Laufwerk angezeigt. 
Nach dem Speichern können Sie den USB-Speicherstick einfach wieder aus dem USB-Steck-
platz entfernen. 

Datensicherung

Versäumen Sie nicht, nach jeder Aktualisierung Ihrer Daten auf externen Speichermedien 
Sicherungskopien anzufertigen. Für Datenverlust oder etwaige damit in Verbindung stehen-
de Folgeschäden wird keine Haftung übernommen. 

Elektromagnetische Verträglichkeit

Das Gerät muss entsprechend den Vorschriften des EMVG, Gesetz für elektromagnetische 
Verträglichkeit, angeschlossen werden. Halten Sie also von TV-Geräten, Lautsprechern, Mo-
biltelefonen  und anderen hochfrequenten und magnetischen Störquellen mindestens einen 
Meter Abstand, um die Funktion nicht zu beeinträchtigen und Datenverlust zu vermeiden. 

Reinigung

Eine Wartung und Reinigung des Geräts ist in der Regel nicht erforderlich. Achten Sie 
dennoch darauf, dass der USB-Speicherstick nicht verunreinigt und insbesondere keinen 
Lösungsmitteln, ätzenden oder gasförmigen Reinigungsmitteln ausgesetzt wird. 

Entsorgung

Das Gerät kann gemäß Elektroschrottgesetz entsorgt werden. Werfen Sie es nicht in den 
Hausmüll und erkundigen Sie sich bei Ihrem Händler nach einer fachgerechten Entsorgung. 

Manual USB memory sticks

System requirements

Slot: USB slot
System software: Microsoft Windows

Security advises

The manual is part of the product and must be kept. We would like to ask you to follow 
carefully the following instructions. Only by following these instructions a long service life 
and a reliable operation can be guaranteed.

Reliability of operation

• 	Keep the device away from moisture. Risk of short circuit!
• 	Protect the device against dust, heat, vibration and direct sunlight to avoid malfunc-

tions.
• 	 Follow the operating instructions of your computer.
• 	 In case of trouble with your device please contact your dealer.
• 	Never open the casing of the device.
• 	 This is an electrical device. Keep children away from it in order to avoid hazards.

First time operation

Connection

Remove the cover of the USB stick and plug it into an available USB slot on your computer. 
The memory stick is automatically detected and displayed as a separate drive. After saving 
files just remove the USB stick from the USB slot. 

Data Backup

Do not forget to make backup copies after every update your data on external storage 
media. We assume no liability for data loss or any consequential damages in connection 
therewith.

Electromagnetic compability

The device must be in accordance with the provisions of the EMC Law for electromagnetic 
compatibility connected.So hold of TV sets, loudspeakers, mobile phones and other high-
frequency and magnetic interference at least one meter distance, so as not to impair the 
function and to prevent data loss.

Cleaning

A maintenance and cleaning of the equipment is not normally required. Make sure though, 
that the USB memory stick is not getting any impurities and especially no solvents, corro-
sive or gaseous cleaning agents.

Waste disposal

The device can be disposed in accordance with Electrical and Electronic Equipment Act( 
WEEE).Do not throw it in the trash and ask your dealer for a proper disposal.

Instructions pour les clés USB

Exigences

Slot: port USB
Système: Microsoft Windows

Informations sur la sécurité

Les instructions font partie intégrante du produit et doivent être préservés. Nous vous 
demandons de suivre attentivement ces instructions. Seulement de cette façon que nous 
pouvons assurer la durabilité et la fiabilité de la clé USB.

Attention

• 	Gardez la clé loin de l‘humidité. Risque de court-circuit!
• 	Protéger la clé contre la poussière, la chaleur, les vibrations et rayons directs du soleil. 

Cela permet d‘éviter des dysfonctionnements.
• 	 Suivez les instructions de votre ordinateur.
• 	 En cas de problème, contactez votre revendeur.
• 	Ne jamais ouvrir le boîtier de la clé
• 	 Ceci n’est pas un jouet. Gardez les enfants loin des clés USB afin d‘éviter les dangers. 

Mise en route

Connexion

Retirez le couvercle de la clé usb et le brancher-la dans un port USB disponible sur votre 
ordinateur. La clé USB est automatiquement détectée et s’affiche comme un disque séparé.
Après l‘enregistrement, vous pouvez retirer le lecteur flash USB facilement du port USB.

Sauvegarde des données

Ne pas oublier de faire des copies de sauvegarde après chaque mise à jour de vos données 
sur des supports de stockage externes. Nous déclinons toute responsabilité en cas de perte 
de données ou des dommages consécutifs à cet égard.

Compatibilité électromagnétique

Le dispositif doit être en conformité avec les dispositions de la loi CEM pour la compatibi-
lité électromagnétique pour être connecté. Tenir des téléviseurs, haut-parleurs, téléphones 
mobiles et autres appareils de haute fréquence à au moins un mètre de distance, afin de ne 
pas affecter le fonctionnement et pour éviter la perte de données.

Nettoyage

Le nettoyage de la clé n’est normalement pas nécessaire. Evitez d’utiliser des solvants ou 
liquide de nettoyage sur les clés USB.

Déchet

Ne jetez pas la clé USB à la poubelle et vérifier avec votre revendeur les règles appropriées 
de recyclage dans votre pays.
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Handleiding USB-geheugensticks

Systeemvereisten

Slot: USB-poort
Besturingssysteem: Microsoft Windows

Veiligheidsvoorschriften

De handleiding maakt deel uit van het product en moet worden bijgehouden. We vragen u 
de volgende instructies nauwkeurig op te volgen. Alleen op deze manier kan de levensduur 
en betrouwbare werking van de USB-geheugensticks worden gewaarborgd.

Bedrijfszekerheid

• 	Houd het apparaat uit de buurt van vocht. Risico van kortsluiting!
• 	Bescherm het apparaat tegen stof, hitte, trillingen en direct zonlicht Dit is de enige 

manier om storingen te voorkomen.
• 	Volg de gebruiksaanwijzing van uw computer.
• 	Neem, mochten er problemen optreden met uw apparaat, contact op met uw dealer.
• 	Open nooit de behuizing van het apparaat.
• 	Het is een elektrisch apparaat. Houd kinderen weg van om gevaarlijke situaties te voor-

komen.

Inbedrijfstelling

Aansluiting

Verwijder het deksel van de USB flash drive en steek de stekker in een vrije USB-poort op 
de computer. De Memory Stick wordt automatisch gedetecteerd en weergegeven als een 
aparte schijf.
Na het opslaan, kunt u de USB flash drive eenvoudig uit de USB-sleuf te verwijderen.

Data Backup

Vergeet niet om back-ups te maken na elke update van uw gegevens op externe opslag-
media. Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor gegevensverlies of gevolgschade in 
verband daarmee.

Elektromagnetische compatibiliteit

Het apparaat moet in overeenstemming met de bepalingen van de wetging inzake elek-
tromagnetische compatibiliteit worden aangesloten. Houd daarom van tv-toestellen, 
luidsprekers, mobiele telefoons en andere hoge frequente en magnetische storingsbronnen 
ten minste één meter afstand, om te voorkomen dat de functie aangetast wordt en om 
gegevensverlies te voorkomen.

Schoonmaak

Een onderhoud en reiniging van de apparatuur is gewoonlijk niet vereist. Let er op dat de 
USB-geheugenstick niet verontreinigd is, en vooral niet aan oplosmiddelen, bijtende of 
gasvormige reinigingsmiddelen wordt bloot gesteld.

Afvalverwerking

Gooi de USB-stick niet weg met het huisvuil en neem contact op met uw handelaar voor de 
in uw land van toepassing zijnde afvalverwerkingsregels.

Manual del usuario para memorias USB

Requisitos del sistema

Slot: puerto USB
Sistema operativo: Microsoft Windows

Información de seguridad

Las instrucciones de uso son parte del producto y deben mantenerse. Nos gustaría pedirle 
que siga las siguientes instrucciones. Sólo de esta manera se debe garantizar la vida útil y 
un funcionamiento fiable de las memorias USB.

Seguridad de funcionamiento

• 	Mantenga el dispositivo alejado de la humedad. Peligro de cortocircuito!
• 	Proteger la unidad contra polvo, calor, vibración y luz solar directa. Esta es la única 

manera de evitar fallos de funcionamiento.
• 	 Siga las instrucciones de funcionamiento de su ordenador.
• 	 Si se da problemas con el dispositivo, póngase en contacto con su distribuidor.
• 	No abra la carcasa del dispositivo.
• 	 Se trata de un aparato eléctrico. Mantenga a los niños lejos del aparato con el fin de 

evitar peligros.

Puesta en marcha

Conexión

Retire la cubierta de la memoria USB y conectarla a un puerto USB disponible en su 
ordenador. El Memory Stick se detecta automáticamente y se muestra como una unidad 
independiente.
Después de guardar, puede quitar la memoria USB con facilidad fuera de la ranura USB.

Copia de seguridad de datos

No se olvide de hacer copias de seguridad después de cada actualización de sus datos en 
soportes de almacenamiento externo. No asumimos ninguna responsabilidad por la pérdida 
de datos o daños consecuentes en relación con la misma.

Compatibilidad electromagnética

El dispositivo debe ser conectado de acuerdo con las instrucciones la Ley de EMC para la 
compatibilidad electromagnética. Así que aguanta de televisores, altavoces, teléfonos mó-
viles y otros por lo menos un metro de distancia de alta frecuencia y la interferencia mag-
nética, a fin de no poner en peligro el funcionamiento y para evitar la pérdida de datos.

Limpieza

Normalmente no se requiere un mantenimiento y limpieza del equipo. Sin embargo, tenga 
en cuenta que no se contamina la memoria USB, sobre todo no debe estar expuesto a disol-
ventes o medios de limpieza corrosivos o gaseosos.

Desecho

El dispositivo se puede eliminar de acuerdo con la Ley eléctrica. No lo tire a la basura y 
consulte con su distribuidor para una eliminación adecuada.

Istruzioni d’uso per chiavette USB

Requisiti del sistema

Slot: porta USB
Sistema operativo: Microsoft Windows

Informazioni di sicurezza

Le istruzioni fanno parte integrante del prodotto e devono essere conservate. Vorremmo 
chiedervi di seguire attentamente le seguenti istruzioni. Solo in questo modo si può assi-
curare la durata e l‘affidabilità della chiavetta USB.

Sicurezza operativa

• 	 Tenere il dispositivo lontano da umidità. Rischio di corto circuito!
• 	Proteggere il dispositivo da polvere, calore, vibrazioni e luce diretta del sole. E’‘unico 

modo per evitare malfunzionamenti.
• 	 Seguire le istruzioni per l‘uso del computer.
• 	 Se ci sono problemi con il dispositivo, si prega di contattare il rivenditore.
• 	Non aprire mai l‘involucro del dispositivo.
• 	 Si tratta di un apparecchio elettrico. Tenere lontano dalla portata dei bambini, al fine di 

evitare pericoli.

Messa in funzione

Collegamento

Togliere il coperchio della chiavetta USB e inserirla in una porta USB disponibile sul compu-
ter. La chiavetta viene rilevata automaticamente e visualizzata come unità separata.
Dopo il salvataggio, è possibile rimuovere la chiavetta dallo slot USB.

Salvataggio dei dati

Non dimenticare di effettuare copie di backup dopo ogni aggiornamento dei dati su suppor-
ti di memorizzazione esterni. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per perdite di dati o 
danni conseguenti a ciò connessi.

Compatibilità elettromagnetica

Il dispositivo deve essere collegato in conformità della legge per la compatibilità elettro-
magnetica. Quindi tenere almeno un metro di distanza da televisori, altoparlanti, telefoni 
cellulari e altre interferenze magnetiche ad alta frequenza e in modo da non compromette-
re la funzionalità e per prevenire la perdita di dati.

Pulizia

Una manutenzione e pulizia del dispositivo non è normalmente necessaria. Fare, tuttavia, 
attenzione che la chiavetta USB non sia sporca e soprattutto che non venga in contatto 
con solventi o detergenti corrosivi o gassosi.

Smaltimento

Il dispositivo può essere smaltito in conformità della legge per i rifiuti elettrici. Non 
gettarlo nella spazzatura e pregasi informarsi presso il vostro rivenditore per un corretto 
smaltimento.

LM ACCESSOIRES GmbH
Toyota Allee 54

50858 Köln
Telefon: 0223499000
Fax: 022349900100

Email: info@lm-accessoires.com


